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Ansökan om modersmålsundervisning 
Grundskoleförvaltningen

Arli

Aplikacija nastavake dajakere 
čhibjake
Informacija baši i nastava dajakiri čhib 
Tumare čhave te vakergje javer čhib khere  kotari švedikani čhib  šhaj te ovol olen pravo ko 
 sikljoviba dajakiri čhib.Važinela kotaro 1-vo klasi. 

O čhave so pripadinena ki jek nacionalno manjina šhaj te dobinen nastava ki e dajakiri čhib 
 kotaro predškolsko paralelka pa dži ponaodoriga. 

Te čhaven isi pravo ki nastava dajakiri čhib ki škola te i: 

• jek ili o solduj staratelija isi olen javer čhib kotari švedikani sar e dajaki čhib 
• vakerena i čhib svako dive khere 
• e čhave isi osnovno džaniba i čhib  
• najharica 5 učenikija ko Göteborgs grundskoleförvaltning rodena nastava ki isto čhib
• isi jek, ili šhaj te zaposlinelpes,jek soodvetno nastavniko

Akava isto važinela  e znakovno čhibjake 

To čhavo te i posinime hem te isi ole javer čhib kotari švedikani  šhaj te dobinel nastava 
ki e  dajakiri čhib. Jek uslovi so rodelape i e čhave te ovol osnovno džaniba i čhib iako na 
 vakerelapes i čhib svako dive khere.

So značinela osnovno džaniba?
Osnovno džaniba dajakiri čhib značinela kaj o učeniko mora te pratinel aktivno i nastava hem 
te haljovol poednostavno textija.O čhavo valajni te haljovol  usmeno hem te učestvuinel ko 
 razgovor baši o ednostavna predmetija.O uslovija  baši o osnovno džaniba bajrona sar so 
 bajrola o učeniko.

Sikaviba  dajakiri čhib e nacionalno manjinegiri čhib 
O učenikija so i pripadnikija ko nacionalno manjine (jaudije, švedikane fincija, tornedalcija, same 
hem roma) isi olen pravo ki nastava e dajakiri čhib iako na vakerena i čhib khere svako dive.
Nane potrebno e učeniko te ovol osnovno džaniba i čhib. Dovolno i jek  učeniko te mangel te 
sikljol pli čhib e nacionalno manjinegiri.Jek romano učeniko so preselingjapes ki 

švedska šhaj te dobinel nastava ko duj čhibja te isi  dovlono posebno razlogo.
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O direktori odlučinela dali te čhave isi pravo ko  
sikljoviba e dajakiri čhib
O direktori ki  škola  te chaveskri  dali to čhave isi pravo ki nastava e dajaki čhib. 

E nacionalno manjinen isi uvek pravo ki nastava e dajakiri čhib, ama i škola ipak šhaj ka  
valjani te dzanel kozom o učeniko dzanela e djakiri čhib. 

Keda ka anen i odluka i škola ka javinelpes. 

Te isi tumen pučhiba 
Obrartin tut ki e čhaveskiri škola te isi tut pučiba baši  i  nastava dajakiri chib ili te valjani tuke 
pomoč te phere i molba. 
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Aplikacija 
Bičhal ili predain i aplikacija ki škola te čhaveskiri. 

E čhaveskoro anav Lično broj 

Ulica hem broj (e čhaveskiri adreza kote so i  matičnao zavedime)

Poštansko broj Poštansko adreza

Škola Odelenie 

Anav e starateleskoro / God man Lično broj Telefoni

I-mejl adresa

Anav e starateleskoro Lično broj Telefoni

 I-mejl adresa

Rodela nastava ki e dajakiri čhib e nacionalno manjinengiri čhib (finsko, jaudisko, meänkieli, romani ičhib, samisko)

Pišin savi čhib (varieteti): 

Dali o čhavo i početniko ki čhib? 

  Oja 

  Na

Rodela nastava ko javer čhib umesto e dajakiri čhib  

Pišin i čhib:  

Dali isi e čhave osnovno džaniba i čhib?

  Oja

  Na

Dali nekoj kotaro staratelija i olengiri dajakiri čhib?

  Oja

  Na

  O čhavo i pišime  

Dali vakerena e čhaveja i čhib svako dive khere?

  Oja

  Na

  O čhavo i pišime

Starateli / God man potpišin i aplikacija baši e dajakiri čhib e čhaveske.
Datumi (berš -masek-dive) Potpis 

Datumi (berš -masek-dive) Potpis 
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Fylls i av skolan
Beslut om undervisning i modersmål

En elev som har en vårdnadshavare med ett 
annat modersmål än svenska ska erbjudas 
modersmålsundervisning i detta språk om

1. språket är elevens dagliga  
 umgängesspråk i hemmet, och 

2. eleven har grundläggande kunskaper  
 i språket.

En elev som tillhör någon av de nationella 
minoriteterna ska erbjudas modersmålsunder-
visning i elevens nationella minoritetsspråk. 

Regeringen eller den myndighet som  
regeringen bestämmer får meddela  
föreskrifter om modersmålsundervisning.  
Sådana föreskrifter får innebära att moders-
målsundervisning ska erbjudas i ett språk 
bara om ett visst antal elever önskar sådan 
undervisning i det språket (10 kap. 7 §  
respektive 11 kap. 10 § skollagen [2010:800]).

  Eleven har rätt till modersmålsundervisning enligt skollag och skolförordning.

  Eleven har INTE rätt till modersmålsundervisning enligt skollag och skolförordning. 

Skäl för bedömningen att eleven inte har rätt till modersmålsundervisning. 
Motivera.

Beslutsfattare är rektor enligt 5 kap. 7 § skolförordningen. Enligt Grundskolenämndens delegations-
ordning 4.6.8 kan rektor överlåta beslutanderätten om modersmålsundervisning till annan.  
Beslutet ska ej meddelas till nämnden. 

Underskrift beslutsfattare 
Datum (åååå-mm-dd) Underskrift
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